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ตอนท่ี ๑. “จากเสียงขลุย่แห่งขุนเขา สู่ช่องวา่งหว่างเม็ดเซลล”์ 

พระอาจารย์กฤษช   เป็น พระอาจารย์กฤช นิมฺมโล 

อานาคาริก    เป็น  อนาคาริก 

พิศดาร     เป็น พิสดาร  (ส.เสือ สะกด) 

สังเกตุ     เป็น สังเกต  (ไม่มีสระอุ) 

หลวงปู่ดุยล์    เป็น  หลวงปู่ดูลย์ อตุโล 

ยีนส์     เป็น ยีน    (หน่วยพันธุกรรม หรอื Gene) 

ปฏิกริยา    เป็น ปฏิกิริยา    (มีสระอิ บน ก.ไก่ ด้วย) 

ก็อปปี ้     เป็น ก๊อปปี ้ (Copy ใช้ไม้ตรสีะกด) 

สาระพัด    เป็น สารพดั 

น๊ะ     เป็น นะ 

ม๊ัย     เป็น ม้ัย     (ใช้ไม้โทสะกด) 

เสปริ์ม     เป็น สเปิร์ม   (Sperm อสุจ)ิ 

เงื่อนไข่     เป็น เรื่องไข่    (งง..เลยฟังทวนซ้ําอีกครัง้) 

กลวงๆ     เป็น ควงๆ    (งง..เลยฟังทวนซ้ําอีกครัง้) 

พลันพิศดาร    เป็น ผันพิสดาร   (ฟังทวนซ้ําอีกครั้ง) 



หล่ะ     เป็น ล่ะ 

อัตตาลักษณ์    เป็น  อัตลักษณ์    (อ่านว่า อดั-ตะ-ลัก)  

ประโยนช ์    เป็น ประโยชน์ 

ฐิติ     เป็น ทิฐิ    (ฟงัทวนซ้ําอีกครั้ง) 

อัฟริกา     เป็น แอฟริกา 

เนี๊ย     เป็น เนี่ย  (ได้ความชดัเจนกว่า สะกดด้วยไม้ตรี สังเกตไดจ้ากบทสนทนา) 

อวิชา     เป็น อวิชชา 

โครตภูญาณ    เป็น โคตรภูญาณ 

สามาถ     เป็น สามารถ      (ตก ร.เรอื) 

อหังกา     เป็น อหังการ         (ตก ร.เรอื) 

เบอะบะ    เป็น เบ๊อะบ๊ะ (เปล่ียนเฉพาะบางช่วง เพื่อเน้นเสียงที่ท่านพูด  

      พจนานุกรม มีแต่คําว่า เบอะบะ แปลว่า “ซึมเซ่อ, อ้วน ไม่ได้สัดส่วน”) 

คิดว่าวัดแบบนี ้ พรตแบบนี ้  เป็น วัตร    (น. กิจพงึกระทํา เช่น ทําวตัรเช้า, หน้าที่ เช่น ข้อวัตรปฏิบัติ)  

ยถาภูตญาณทัศนะ   เป็น ยถาภูตญาณทัสสนะ 

นิพิทาวิราคะ    เป็น นิพพิทาวิราคะ 

เร้ารอ้น     เป็น เร่ารอ้น 

อันตการ    เป็น อันตระการ 

พระพทุธพต    เป็น พระพทุธพจน ์

แสนกัปล์    เป็น แสนมหากัป   (อ้างองิจาก CD หลวงพ่อปราโมทย์) 

พระศรอีารย์    เป็น พระศรอีาริย์ 

มึนตึ๊บ     เป็น มึนต้ึบ (ใช้ไม้โทสะกด) 

 



ตอนท่ี ๒. “ปรากฏการณ์แห่งจิตในวัยเยาว์” 

อหังการ ์    เป็น อหังการ 

งัย     เป็น ไง 

ปึ๊บ     เป็น ปื้บ    (ใช้สระอือ ไม้โทสะกด) 

หน่ะ     เป็น น่ะ 

เป็นพวกอินดีวิดูอัล   เป็น เพิ่มคําเปรียบเทียบภาษาอังกฤษ (Individual) 

กฏ     เป็น กฎ    (ใช้ ฏ. ชฎา สะกด) 

เงี๊ยะ , เนี๊ยะ    เป็น เงี้ยะ , เนี้ยะ  (ใช้ไม้โทสะกด) 

น๊ะ     เป็น นะ (อ่านออกเสียงสูงได้เหมือนกัน โดยไม่จําเป็นต้องใส่ไม้ตรี) 

ม๊ัย     เป็น ม้ัย (ไม้โทสะกด) 

ปรากฎ     เป็น ปรากฏ    (ฏ. ปฏัก สะกด) 

พิศดาร     เป็น พิสดาร 

สติสัมปะชัญญะ    เป็น สติสัมปชัญญะ 

 

 

ตอนท่ี ๓. “ข้อธรรมคําสอนจากหลวงปู่เทสก ์เทสรังสี” 

เกียง     เป็น เกรียง (อุปกรณ์วาดรปูชนิดหนึ่ง) 

ม๊ัย     เป็น ม้ัย  (ไม้โทสะกด) 

น๊ะ     เป็น นะ   (ไม่ต้องมีไม้ตรี เพราะอ่านออกเสียงเหมือนกัน) 

กิเลสวัฏ,  วิบากวัฏ, กรรมวัฏ  เป็น กิเลสวัฏฏ,์  วิปากวัฏฏ,์ กรรมวัฏฏ ์

ปฏิคานสุัย    เป็น ปฏิฆานุสัย  (มาจาก ปฏิฆะ+อนุสัย, ฆ.ระฆัง สะกด) 



สัยยะ     เป็น ไสยะ  (นอน) 

นอนเรื่อง    เป็น นอนเนือ่ง 

เอกามรรค    เป็น เอกายนมรรค 

สเก๊ตซ์     เป็น สเก็ตช์  (Sketch ใช้ ช.ช้าง สะกด) 

สีสรร     เป็น สีสัน 

พรรณาโวหาร    เป็น พรรณนาโวหาร 

พนิาจ     เป็น พินาศ 

สวนสามพราน โรสการเ์ด็นส์  เป็น สวนสามพราน โรสการเ์ด้น (Rose garden) 

มหาวิทลัย    เป็น มหาวิทยาลัย 

ฌาณ     เป็น ฌาน (น .หนู สะกด) 

ป่าว?     เป็น เปล่า? (ป่าว คํานั้นหมายถึง ปา่วประกาศ) 

ก๊าช     เป็น ก๊าซ  (ซ. โซ่ สะกด) 

นัยยะ     เป็น นัย  (เขียนนัยเฉยๆ แต่อ่านว่า ไน-ยะ แปลว่า ข้อสําคัญ) 

บานชํ่า     เป็น บานฉ่ํา 

 

 

ตอนท่ี ๔. “มีแต่ไม่มี” 

มรรคา มรรคะญาณทัสสนวิสุทธ ิ เป็น มัคคามัคคญาณทัสสนวิสทุธิ 

วิปัสณูกิเลส    เป็น วิปัสสนปูกิเลส 

หล่ะ     เป็น ล่ะ    (ไม่ต้องมี ห.หีบ) 

ม๊ัย     เป็น ม้ัย    (ไม้โทสะกด) 



ขนานับ     เป็น คณานับ 

พรัง้เผลอ    เป็น พลั้งเผลอ 

สุนทรีย์     เป็น สุนทรี  คํานี้แปลว่า หญิงงาม นางงาม  

      (คํานีไ้ม่แน่ใจ ค้นเจอแต่ศัพท์ “สุนทรียะ” เลยไม่ได้แก้ คง “ ย์ ” ไว้) 

เบอะบะ    เป็น เบ๊อะบ๊ะ (สะกดตามเสียงหลวงพ่อ ใน พจน. มีแต่ศัพท์ เบอะบะ) 

เป็นฉนัท ์เป็นโครง   เป็น เป็นฉนัท ์เป็นโคลง  

พระมังคีสระ    เป็น พระวังคีสะ 

แพ็ตเทล    เป็น แพ็ทเทริ์น  (Pattern) 

สเก็ต     เป็น สเก็ตช์  (Sketch) 

สารพดัสาระเพ    เป็น สารพดัสารเพ 

ไอน์สไตส ์    เป็น อัลเบิร์ต ไอนส์ไตน ์(ชาวเยอรมัน: Albert Einstein) 

คุณหมอปิยรส    เป็น คุณหมอปิโยรส 

เพราะว่าท่าน ใช่ พร้อมกับท่านพระอาจารย์มิตซูโอะ เป็น ตัดคําว่า เพราะว่าท่าน ออก เพราะอ่านแล้วข้ามคําถามไป 

คุณูปกรณ์    เป็น คุณูปการ แปลวา่ การอุดหนุนทําความดี (ปกรณ์ แปลว่า คัมภีร์ ตํารา หนังสือ) 
คุณแอ็ด     เป็น คุณแอ๊ด   (ฟังทวนซ้ํา พระ อ. ออกเสียงชื่อนี้ครับ) 

ราชสมัย    เป็น จะสมัย 

อะกาลิโก    เป็น อกาลิโก 

นิมิตร     เป็น นิมิต   (มิตร ถ้ามี ร. สะกด แปลว่าเพื่อน) 

แหล่ะ     เป็น แหละ  (ไม่มีไม้เอกสะกด ก็ออกเสียงว่า “แหละ” แล้ว) 

ฉิ่ง ๆ เป็นลูกโซ่    เป็น ชิ่งๆ เปน็ลูกโซ่   (งง...เลยฟังทวนซ้ํา) 

ร้องแลกแหกกะเฉอ   เป็น ร้องแรกแหกกระเชอ  (อ้างจาก พจน. ราชบัณฑิต) 

อหังกา     เป็น อหังการ   (เขียนอย่างงี ้แตมั่กอ่านว่า อะ-หัง-กา) 

ธุร ี     เป็น ธุลี   (ล.ลงิ สะกด) 



ตะไคร้น้าํ    เป็น ตระไคร่น้ํา 

มันล่วง     เป็น มันร่วง  (ใบไม้ร่วงลงลําธารน้าํ) 

ถาโถมพลุง่ไป    เป็น ถาโถมพุ่งไป 

โคลนตรม    เป็น โคลนตม  (โคลนไม่มีอารมณ์ “ตรม”) 

ปู่ดุลย์     เป็น ปู่ดูลย์  (สระอ ูสะกด) 

ซิกมันด์ ฟรอยด์    เป็น ซิกมันด ์ฟรอยด์ (Sigmund Freud) เพิม่ภาษาอังกฤษ 

คานส์ จูง    เป็น คาร์ล จงุ (Carl G. Jung) เพิ่มภาษาอังกฤษ 

สายฟ้าแล็บ    เป็น สายฟ้าแลบ 

อินดิวิดวล    เป็น อินดิวิดวล (Individual) เพิม่ภาษาอังกฤษ 

สิโรราบ     เป็น ศิโรราบ 

กาสาวพัตร ์    เป็น กาสาวพัสตร์  (น. ผ้าย้อมฝาด คือผ้าเหลอืงพระ) 

 

 

ตอนท่ี ๕. “การศกึษาปรชัญาและศาสนาด้วยตนเอง” 

เหว่ือยหลาง    เป็น เว่ยหลาง   (ชือ่พระเซน) 

โคมโป     เป็น ฮวงโป     (ชื่อพระเซน) 

หล่ะ     เป็น ล่ะ (ไม่ต้องมี ห.หีบ) 

สังขปรินายก    เป็น สังฆปรินายก (ตําแหน่งประมุขพระนิกายเซน) 

คณะบด ี    เป็น คณบดี  (ไม่มีสระอะ) 

ยีนส์     เป็น ยีน  (gene)   ยีนส์ มี “ส์” ใช้เรียกชื่อผ้า หรือกางเกง 

วิทยศาสตร ์    เป็น วิทยาศาสตร ์



ปรากฎการณ์ ปฎิกิริยา   เป็น ปรากฏการณ์ ปฏิกิริยา  (ฏ. ปฏัก สะกด) 

สายไย     เป็น สายใย  (ไม้ม้วนสะกด) 

สรรพยุทธ    เป็น สัประยุทธ ์   [สับปฺระยุด] ก. รบพุง่ชงิชัยกัน. 

ปราณีต     เป็น ประณีต 

ก็อปปี ้     เป็น ก๊อปปี ้  (ไม้ตรีสะกด) 

บรรญัติ     เป็น บัญญัติ 

แหง่แก๋     เป็น แหง๋แก๋ 

ฝังตามพุทธขัตไง   เป็น ฝังตามพืน้แล้วขัดไง  (งง...คําว่า “พุทธขัต” เลยฟังทวนซ้ํา) 

ซิ     เป็น สิ  (หลายตัวขอเปลี่ยนเป็น “สิ” เพราะ อ. ออกเสียงอย่างงั้น) 

งัย     เป็น ไง 

สถานะการณ์    เป็น สถานการณ์ 

ดาระดาษสีสรร    เป็น ดารดาษสีสัน 

หนูมีดวงดาวดาระดาษ   เป็น หรือมีดวงดาวดารดาษ  (งง...เลยฟงัทวนซ้ํา) 

สามรถ     เป็น สามารถ 

ไม่ทิ้มไม่ตํา    เป็น ไม่ทิ่มไม่ตํา 

หน้าตาหน้ากลัว    เป็น หน้าตาน่ากลวั 

ธิเบต     เป็น ทิเบต 

สมถะวิปัสนา    เป็น สมถวิปัสสนา 

อินทรีย์สังวรณ์ศีล   เป็น อินทรียสังวรศลี 

๑๘ มงกุฎหรอก    เป็น ๑๘ มงกุฎหลอก   (เนื้อหาว่าโดนหลอก) 

ป่วนเปี้ยน    เป็น ป้วนเปี้ยน 

เกลียดคร้าน    เป็น เกียจคร้าน 



ตอนท่ี ๖. “วีธีการมองโลกให้สวยงาม” 

น๊ะ     เป็น นะ       (อา่นออกเสียงสูงได้เหมือนกัน) 

งัย     เป็น ไง 

ปรากฎ     เป็น ปรากฏ   (ฏ. ปฏัก สะกด) 

โสกะปริเทวะ    เป็น โศกะ ปริเทวะ 

ป่วนเปี้ยน    เป็น ป้วนเปี้ยน 

เหมะสม    เป็น เหมาะสม 

เรื่องมุข     เป็น เรื่องมุก  (ทีเด็ด ปล่อยมุก = จําชื่อหนังสือ “หมํ่ามุกแป้ก” ได้ปะ?) 

รู้สึกระอายใจ    เป็น รู้สึกละอายใจ 

พระศรอีารย์    เป็น พระศรอีาริย์ 

ถ่วงทํานอง    เป็น ท่วงทาํนอง 

นันธริาคะ    เป็น นันทริาคะ 

ไมล์เลจ     เป็น ไมล์เลจ (Mileage) เพิ่มคํากํากับภาษาอังกฤษ 

หมันไส้     เป็น หม่ันไส้ 

วิกิจฉา     เป็น วิจิกิจฉา 

มันจะไปเล้ียวเปลี่ยนช่องทาง  เป็น มันจะไปเล้ียวผิดช่องทาง  (ฟังทวนซ้ํา) 

โสรจญาน ๓๖    เป็น โสฬสญาณ ๑๖   (มีแค่ ๑๖ เอง จะ้) 

ญาน     เป็น ญาณ   (ณ.เณร สะกด) 

รู้สึกว่ะธรรมะ    เป็น รู้สึกว่าธรรมะ 

ปีนหน้าผ่า    เป็น ปีนหน้าผา  

นิพาน     เป็น นิพพาน 



รําพงึรําพรรณ    เป็น รําพงึราํพนั 

ปฏิภาน     เป็น ปฏิภาณ    (ณ.เณร สะกด) 

ระอายใจ    เป็น ละอายใจ 

สลบสไหล    เป็น สลบไสล 

เสริฟ ์     เป็น เสิร์ฟ  (เด็กเสิร์ฟ = บ๋อย) 

ข่มเห่ง     เป็น ข่มเหง 

เด็กจันทา    เป็น เด็กจัณฑาล 

อหังกา     เป็น อหังการ   (มักอ่าน อะ-หัง-กา แต่เขียนมี ร.เรือ) 

สักกายะทิฏฐิ    เป็น สักกายทิฏฐิ 

 

 

คําช้ีแจง 

**ไม่ได้มีเจตนาจะทําให้ผู้ที่ร่วมอุตสาหะ ในการถอดเสียง MP3 พระธรรมเทศนาของครูบาอาจารย์ พา

กันหมดกําลังใจนะครับ แต่เป็นเพราะผมพิจารณาดูแล้ว จากไฟลท์ี่ไดร้ับมา (จากหนูจันครับ) เห็นว่า...

หากปล่อยข้อมูลที่ผิดพลาดไป สู่ผู้อา่นบนอินเทอร์เน็ต ที่สามารถกระจายออกไปได้ทั่วโลกอย่างงี้ อาจจะ

ทําให้การส่ือสารของครูบาอาจารย์ ผิดวัตถุประสงค์ไปจากที่ท่านตั้งใจไว้ก็ได้ คือผู้รบัสารเกิดความสับสน 

และอาจจะทําให้การเผยแพร่ธรรมะ ซึ่งเป็นกุศลกรรม มีการสะดุดได้ ผมจึงจําเปน็ต้องกรองอกีครั้งครับ 

จริงๆ งานพสิูจน์อกัษรใน PDF ชุดน้ี กว่า ๘๘ หน้า ในทุกๆ บรรทัด ทําใหผ้มล้าไปมากทีเดียว แต่

เพื่อให้งานสมบูรณ์กอ่นเผยแพร่จริง ยังไงๆ ก็ต้องอดและทนครับ 

 โดยผมอ้างองิข้อมูลคําศัพทจ์ากสื่อต่างๆ ดังนี้ครบั 

๑. พจนานุกรมนักเรียน ฉบับเฉลิมพระเกยีรติ พ.ศ. ๒๕๓๐, (ผมไม่มีฉบับราชบัณฑิตหนาๆ ครับ) 

๒. อ่านอย่างไร และ เขียนอยา่งไร ฉบับราชบัณฑิต (แกไ้ขเพิ่มเติม), เล่มเล็กๆ มี ๑๑๖ หน้า 

๓. พจน. ราชบัณฑิต พ.ศ. ๒๕๔๒ (ฉ. ออนไลน์) :  http://rirs3.royin.go.th/dictionary.asp 

๔. เว็บ Thai to English Dictionary : http://www.thai2english.com  

๕. โปรแกรมอ่านศัพท์จาก พจนานุกรมพทุธศาสตร์ ฉ.ประมวลศัพท์ พระธรรมปฎิก (ป.อ. ปยุตฺโต) 

http://rirs3.royin.go.th/dictionary.asp
http://www.thai2english.com/


๖. เว็บให้บริการฟรี “จัดให้” ของ บ. เอเอสเค มีเดีย :  http://judhai.askmedia.co.th 

๗. อันสุดท้ายคือเสิร์จเอนจ้ิน Google ซึ่งจะไม่ถูกทัง้หมด แต่จะนําเราไปหาคําบนเว็บที่อาจถูกได้ 

 

 เพื่อนๆ สามารถใช้สือ่เหล่านี้ ในการตรวจทานคําผิดในการถอดไฟล์เสียงครัง้ต่อไปไดน้ะครับ 

จริงๆ ที่ผมค่อนข้างละเอียดอย่างงี้ เพราะมีโอกาสไดท้าํงานเป็นนักเขียนในชีวิตจรงิครับ โดน บ.ก. สับมา

ซะแหลกเหมือนกัน (ขนาดตรวจยิบขนาดน้ี ยังมีผิดเลยนะเออ แบบว่าหลงหูหลงตา ตกๆ หล่นๆ บ้าง) 

 ถ้าคําไหน เพือ่นๆ น้องๆ มีความเห็นแย้งกันกับผม ก็สามารถ หาคําศัพท์จากแหล่งอ้างองิที่

ถูกต้องกว่า แจ้งมาถงึผม (บอกเลขหน้านั้นๆ และ Paragraph มาให้ด้วยนะ) เพื่อขอเปล่ียนได้นะครับ ที่

อีเมล์  พ่อไก่อู : webmaster@jitdrathanee.com 

 

**ออ้...ก่อนจะหมดมุก ผมมีข้อแนะนําเพื่อนๆ น้องๆ เรื่องการพิมพ์คําอ่าน เสียงที่เป็นคําพูด และเสียง

ขานลงทา้ยประโยค นิดๆ หน่อยๆ พอหอมปากหอมคอนะครับ 

๑. คําว่า  ซิ  กับ  สิ  เวลาจะเลือกใช้ ให้สังเกตการออกเสียงของผู้พูดว่าเน้น

อย่างไร เพราะ  ซิ  จะออกเสียงสูงกว่า ประมาณ  “ใช่ซิ”  ต่างกับ  สิ   ซ่ึง

จะออกเสียงต่ํากว่า เช่น  “น่ันน่ะสิ”  สองคําน้ีเวลาอ่านแล้ว จะรู้สึกต่างกัน 

 

๒. คําว่า  จ๊ะ  กับ  จ้ะ  ก็เช่นกัน ยกตัวอย่างนะ ในประโยคเดียวกัน เช่น ถาม

ว่า  “ไปไหนมาจ๊ะ ?”  ตอบว่า  “ไปตลาดมาจ้ะ”  เหน็ปะ...คนละอารมณ์เลย 

 

๓. คะ  กับ  ค่ะ  ก็ต่างกัน อยู่ท่ีการลงเสียงของผู้พูดนะ ( คะ คําน้ีเสียงสูงกว่า) 

เช่น ยกตัวอย่างจากในไฟล์น้ีเลยละกัน 

• ผู้ดําเนินรายการ  :  สมัยหลวงพ่อเป็นฆราวาส เมื่อไปแสดงธรรมมคีวาม

ประทับใจอะไรบ้างคะ เช่น ตอนไปกับ ดร. สนอง วรอุไร ค่ะ 

 

๔. แหล่ะ  ให้เขียนว่า  แหละ   ไม่ตอ้งมีไม้เอก 

๕. ล่ะ (อ่านว่า “หละ” ไม่ต้องมี ห.หีบ) 

http://judhai.askmedia.co.th/
mailto:webmaster@jitdrathanee.com


๖. คําว่า  นะ  (อ่านออกเสียงสูงได้เหมือน “น๊ะ”)  หรือ  น่ะ  (อ่านว่า “หนะ) 

๗. คําว่า  ซัก  หรือ  สัก  ก็เหมือนกันครับ เช่น  “ซักนิด”  กับ  “สักนิด”  

อารมณ์ต่าง แล้วแต่จะเลือกใช้ให้เหมาะสมกับช่วงการสนทนานั้นๆ นะ 

 

 อาจจะยุ่งยากกันซักนดินะครับ แต่ก็เป็นปณิธานในการสืบทอด คําสอนท่ีงดงามและ

ย่ิงใหญ่ ของศาสนาพุทธ ผ่านการบรรยายธรรมของ พระอาจารย์อํานาจ โอภาโส ซึ่งเป็นพ่อ

แม่ครูบาอาจารย์อีกองค์หนึ่ง ท่ีพวกเราเคารพนับถือ และพวกเราในฐานะ “พุทธบริษัท ๔ 

ทุกท่าน”  ก็มีความสําคญัในการสานต่อภารกิจนี้เช่นกนันะครับ 

 

 

        ขออนุโมทนาแด่ทุกท่านครับ 

         “พ่อไก่อู” 

              (๒๗ พฤษภาคม ๒๕๕๒) 

             www.jitdrathanee.com/aree26  

http://www.jitdrathanee.com/aree26

